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JAVASLATOK

A Nemzetközi Kereskedelmi Bizottság felkéri a Környezetvédelmi, Közegészségügyi és 
Élelmiszer-biztonsági Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy állásfoglalásra irányuló 
indítványába foglalja bele az alábbi javaslatokat:

1. üdvözli azt az európai uniós célt, hogy 2050-ig el kell érni a klímasemlegességre való 
társadalmilag méltányos átállást, továbbá üdvözli azt a Parlament által javasolt célt, 
miszerint 2030-ig 60%-kal kell csökkenteni a kibocsátásokat; kéri, hogy az uniós 
kereskedelempolitikában és számos más szakpolitikai területen is törekedjenek továbbra 
is az éghajlatváltozással kapcsolatos magasabb szintű erőfeszítésekre; kéri, hogy a 
Párizsi Megállapodás és annak 1,5℃-os célkitűzése váljon a kereskedelempolitika egyik 
fő vezérelvévé, amelyhez minden kereskedelmi kezdeményezést és azok politikai 
eszközeit hozzá kell igazítani, többek között a szabadkereskedelmi megállapodásokba 
alapvető elemként történő beillesztésével; meggyőződése, hogy ez a célorientált 
kereskedelempolitika fontos hajtóerő lehet abban, hogy a gazdaságokat a 
dekarbonizáció felé tereljék a Párizsi Megállapodásban és az európai zöld 
megállapodásban meghatározott éghajlatpolitikai célkitűzések elérése érdekében; 
hangsúlyozza, hogy az EU éghajlatváltozással szembeni magasabb szintű törekvéseinek 
eredményeként megnőhet a kibocsátásáthelyezés kockázata; sürgeti a Bizottságot, hogy 
valamennyi szakpolitikájában biztosítsa a kibocsátásáthelyezés elleni teljes körű 
védelmet, figyelembe véve az európai ipar és a kis- és középvállalkozások (kkv-k) 
versenyképességét; megjegyzi, hogy miközben az Unió 2018-ban az 1990-es szinthez 
képest 23,2%-kal csökkentette belső üvegházhatásúgáz-kibocsátását (ÜHG-kibocsátás), 
a nemzetközi kereskedelembe beépült ÜHG-kibocsátása folyamatosan nőtt; 
hangsúlyozza, hogy az áruk és szolgáltatások Unióba irányuló nettó importja az Unió 
belső CO2-kibocsátásának több mint 20%-át teszi ki;

2. globális szén-dioxid-ár és multilaterális megoldás hiányában támogatja a Bizottság azon 
szándékát, hogy az importált fogyasztási cikkek karbonintenzitását ellensúlyozó, 
tisztességes, átlátható, hatékony és piaci alapú uniós mechanizmusra (CBAM) tesz 
javaslatot, azzal a feltétellel, hogy az összeegyeztethető a WTO szabályaival és az uniós 
szabadkereskedelmi megállapodásokkal (azaz megkülönböztetésmentes, és nem 
minősül a nemzetközi kereskedelem rejtett korlátozásának), továbbá arányos, a 
szennyező fizet elvén alapul és alkalmas az uniós éghajlat-politikai célkitűzések 
megvalósítására; úgy véli, hogy az importáruk karbonintenzitását ellensúlyozó 
mechanizmusnak minden olyan harmadik országból származó árura vonatkoznia kell, 
amely még nem része egy hatékony szén-dioxid-árazási rendszernek, vagy az uniós 
kibocsátáskereskedelmi rendszer (EU-ETS) céljaihoz és költségeihez hasonló, 
egyenértékű intézkedéseknek, a származáson alapuló megkülönböztetés elkerülése 
érdekében, és hogy a kevésbé ambiciózus szén-dioxid-árazás költségeinek 
levonhatóknak kell lenniük az importáruk karbonintenzitását ellensúlyozó 
mechanizmusból;

3. meggyőződése, hogy az importáruk karbonintenzitását ellensúlyozó mechanizmusnak 
azt a célt kell kitűznie, hogy az EU tekintetében elkerülje a kibocsátásáthelyezés 
kockázatát, és ezáltal hozzájáruljon a globális kibocsátások csökkentésére irányuló 
átfogó célkitűzéshez, és segítse az EU-t kötelezettségvállalásai teljesítésében; kiemeli, 
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hogy az importáruk karbonintenzitását ellensúlyozó uniós mechanizmust kizárólag az 
éghajlatváltozással kapcsolatos célkitűzések előmozdítására, valamint a 
kibocsátásáthelyezés kockázatának csökkentésére tervezték, és hogy ezt arányos és 
kiegyensúlyozott módon, tényeket alapul véve kell végrehajtani, és nem szabad 
visszaélni vele a protekcionizmus, az indokolatlan megkülönböztetés vagy a 
korlátozások fokozására szolgáló eszközként a nemzetközi kereskedelem már amúgy is 
terhelt globális színterén; kéri, hogy ebben az összefüggésben kerüljék el a túlzott 
bürokráciát; megjegyzi, hogy az intézkedés egyik következménye annak megelőzése 
lesz, hogy a termelést az EU-n kívülre helyezzék át, mivel az ilyen áthelyezés semmissé 
tehetné az EU kibocsátáscsökkentésre és nemzetközi környezetvédelmi politikáinak 
előmozdítására irányuló erőfeszítéseit; 

4. megjegyzi, hogy a WTO szabályaival való összeegyeztethetőség érdekében az 
Általános Vám- és Kereskedelmi Egyezmény (GATT) rendelkezései – mint például az 
I. cikk (a legnagyobb kedvezményes elbánás elve), a III. cikk (a nemzeti elbánás elve) 
és szükség esetén a XX. cikk (általános kivételek) – alapul szolgálhatnak az importáruk 
karbonintenzitását ellensúlyozó mechanizmus kialakításához, és annak egyetlen indoka 
csak környezetvédelmi lehet – a globális szén-dioxid-kibocsátás csökkentése és a 
kibocsátásáthelyezés megelőzése;

5. felszólít, hogy az alapos hatásvizsgálatokat 2021 közepéig a jogalkotási javaslattal 
együtt nyújtsák be a lehető legnagyobb átláthatóság, valamint a WTO-val és az EU 
kereskedelmi partnereivel való együttműködés és elkötelezettség ösztönzése érdekében, 
az Európai Parlamenttel egyeztetve; megjegyzi, hogy a hatásvizsgálatot azért kell 
elvégezni, hogy csökkentsék a kibocsátásáthelyezés kockázatát és következésképpen a 
globális összkibocsátást; ezért kéri a Bizottságot, hogy a következő szempontokat 
foglalja bele a hatásvizsgálatba:

a) az importáruk karbonintenzitását ellensúlyozó mechanizmus hatásai a 
fenntartható innovációra, valamint a kereskedelmi forgalom és az ellátási láncok 
változásai; 

b) az importáruk karbonintenzitását ellensúlyozó mechanizmus alternatív 
lehetőségekhez viszonyított hozzáadott értékének értékelése; 

c) lehetséges kísérleti ágazatok a korai végrehajtáshoz, ahol az áruk 
karbontartalma könnyen azonosítható;

d) a kizárólag alapanyagokra összpontosító mechanizmusnak az uniós iparra 
gyakorolt lehetséges hatása, amely a mechanizmus hatálya alá nem tartozó köztes és 
végtermékek behozatala felé történő elmozduláshoz vezethet, különösen akkor, ha a 
mechanizmus felváltja a meglévő kibocsátásáthelyezési intézkedéseket; 

e) a villamosenergia-szektort felvegyék-e és ha igen, hogyan vegyék fel a magas 
szén-dioxid-kibocsátású villamos energia behozatalának speciális esetei közé; 

f) az uniós vállalkozásokra, különösen a kkv-kra gyakorolt lehetséges 
hatások a globális verseny tekintetében, ha a termékekre kihat összetevőik magasabb 
ára;
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g) a kulcsfontosságú változók kombinációjának elemzése, beleértve az 
importáruk karbonintenzitását ellensúlyozó mechanizmusban szereplő ágazatokat, 
országokat és ÜHG-kibocsátásokat, valamint ezek kapcsolatát a meglévő 
kibocsátásáthelyezési intézkedésekkel;

h) különös figyelem a legkevésbé fejlett és a fejlődő országokra annak biztosítása 
érdekében, hogy az importáruk karbonintenzitását ellensúlyozó mechanizmus ne 
gyakoroljon negatív hatást fejlődésükre; 

6. megjegyzi, hogy a hatásvizsgálatnak gondosan meg kell vizsgálnia, hogy az importáruk 
karbonintenzitását ellensúlyozó mechanizmus hogyan lépne kölcsönhatásba az uniós 
kibocsátáskereskedelmi rendszer (ETS) keretében meglévő kibocsátásáthelyezési 
intézkedésekkel, beleértve azt is, hogy a kezdeti szakaszban a jelenlegi intézkedéseknek 
vagy az ingyenes kibocsátási egységeknek ki kell-e egészíteniük az importáruk 
karbonintenzitását ellensúlyozó mechanizmust, vagy el kell-e törölni azokat, elkerülve 
ugyanakkor a kettős védelmet és az importtal szembeni hátrányos megkülönböztetést, 
valamint hogy az importáruk karbonintenzitását ellensúlyozó mechanizmust 
fokozatosan kell-e bevezetni a WTO-val való összeegyeztethetőség biztosítása 
érdekében, az uniós vállalkozások számára a kiszámíthatóság és a stabilitás fenntartása 
mellett;

7. hangsúlyozza, hogy minden ilyen mechanizmusnak ösztönzőket kell nyújtania az 
iparágak számára az EU-ban és külföldön egyaránt, hogy tiszta és versenyképes 
termékeket állítsanak elő, és a kereskedelmi lehetőségek veszélyeztetése nélkül 
elkerüljék a kibocsátásáthelyezést; kiemeli azt a szerepet, amelyet egy kiegyensúlyozott 
és megfelelően végrehajtott mechanizmus játszhat az olyan energiaigényes 
ágazatokban, mint az acél-, a cement- és az alumíniumipar, tekintettel az ezekben az 
ágazatokban tapasztalt kereskedési kitettségre, valamint azok ETS-beli részvételére;

8. megjegyzi, hogy az importáruk karbonintenzitását ellensúlyozó mechanizmus az 
európai zöld megállapodás részét képezi, és eszközként szolgál azon uniós cél 
eléréséhez, hogy 2050-től ne kerüljön sor nettó ÜHG-kibocsátásra; megjegyzi, hogy az 
importáruk karbonintenzitását ellensúlyozó mechanizmus közvetlenül vagy közvetve 
potenciálisan érintheti a leginkább szén-dioxid- és kereskedelemintenzív iparágakat, és 
hogy ezekkel konzultációt kell folytatni a folyamat során; megjegyzi továbbá, hogy az 
importáruk karbonintenzitását ellensúlyozó mechanizmus oly módon befolyásolhatja az 
ellátási láncokat, hogy azok internalizálnák a szén-dioxid-kibocsátási költségeket; 
hangsúlyozza, hogy az importáruk karbonintenzitását ellensúlyozó minden 
mechanizmusnak könnyen kezelhetőnek kell lennie, és nem róhat indokolatlan pénzügyi 
vagy adminisztratív terhet a vállalkozásokra, különösen nem a kis- és 
középvállalkozásokra;

9. szorgalmazza, hogy az importáruk karbonintenzitását ellensúlyozó mechanizmus 
bevételeiből támogassák a globális és az európai éghajlatpolitikai fellépést; javasolja, 
hogy a bevételeket az uniós költségvetésbe forgassák vissza kutatás, innováció és szén-
dioxid-semleges technológiák kifejlesztése céljából az ipar fenntartható átállásának 
támogatása érdekében, valamint az éghajlatváltozás elleni küzdelem támogatására a 
WTO-val való összeegyeztethetőség biztosítása érdekében;
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10. mélységes aggodalmát fejezi ki a multilaterális kereskedelmi rendszer erodálódása 
miatt; felhívja a Bizottságot, hogy aktívan működjön együtt a kereskedelmi partnerek 
kormányaival az e kezdeményezéssel kapcsolatos folyamatos párbeszéd biztosítása 
érdekében, ezáltal ösztönözve mind az Unión belüli, mind az uniós kereskedelmi 
partnerek általi éghajlat-politikai fellépést; hangsúlyozza, hogy a kereskedelempolitika 
felhasználható és azt fel is kell használni a pozitív környezetvédelmi menetrend 
előmozdítására, valamint annak elkerülésére, hogy a környezetvédelmi törekvések 
szintje lényegesen eltérjen az Unió és a világ többi része között, és hogy az importáruk 
karbonintenzitását ellensúlyozó mechanizmust az uniós szabadkereskedelmi 
megállapodások kereskedelemre és fenntartható fejlődésre vonatkozó fejezetei szerinti 
intézkedéseket kiegészítő intézkedésként kell megtervezni; hangsúlyozza, hogy a 
kezdeményezés végső céljának az importáruk karbonintenzitását ellensúlyozó 
mechanizmust feleslegessé tevő globális fellépésnek kell lennie, ahogy a világ többi 
része is felzárkózik azokhoz a törekvésekhez, amelyeket az EU tűzött ki a CO2-
kibocsátás csökkentésére; ezért azon a véleményen van, hogy az importáruk 
karbonintenzitását ellensúlyozó mechanizmusra e folyamat felgyorsítását elősegítő 
eszközként kell tekinteni, nem pedig a protekcionizmus eszközeként; elvárja, hogy a 
Bizottság a WTO vagy a G20-ak keretében tárgyalásokat kezdjen egy globális 
megközelítésről; 

11. a karbontartalom olyan számítási módszerére szólít fel, amely nem tesz különbséget az 
uniós és a harmadik országbeli termelők között, és amely a lehető legközelebb áll az 
érintett áruk tényleges karbontartalmához; tudomásul veszi az uniós tagállamokból és 
harmadik országokból származó termékek karbontartalmának kiszámításával 
kapcsolatos nehézségeket, és folyamatos erőfeszítésekre szólít fel a termékek 
karbontartalmának összehasonlíthatósága érdekében; hangsúlyozza, hogy az összetett 
termékek karbontartalmának és teljesítményének nyomon követésére szolgáló 
technológia hasznos lehet az importáruk karbonintenzitását ellensúlyozó mechanizmus 
e termékek tekintetében történő érvényesítése során; megjegyzi, hogy az importáruk 
karbonintenzitását ellensúlyozó mechanizmusnak ösztönzőket kell teremtenie az 
országok és a gyártók számára, hogy megosszák egymással a szén-dioxid-árazásra és a 
termékek karbontartalmára vonatkozó információkat; 

12. úgy véli, hogy a nemzetközi kereskedelem és a kereskedelempolitika kulcsfontosságú 
szerepet játszik a klímasemleges, erőforrás-hatékony és körforgásos globális gazdaságra 
való átállásban, és mint ilyeneket, támogatja az ENSZ fenntartható fejlődési céljainak és 
a Párizsi Megállapodásnak az elérésére irányuló globális erőfeszítéseket; úgy véli, hogy 
sürgősen el kell végezni a WTO átfogó reformját, hogy garantálni tudja a tisztességes 
kereskedelmet, ezzel egyidejűleg pedig küzdjön a globális felmelegedés ellen; 
megjegyzi, hogy a GATT szabályai 1947-re nyúlnak vissza, és úgy véli, hogy azokat a 
jelenlegi éghajlati válság közepette újra kell gondolni; elvárja, hogy a Bizottság 
sürgősen kezdeményezze a WTO reformját az éghajlatpolitikai célkitűzésekkel való 
összeegyeztethetőség megvalósítása érdekében; felszólítja a Bizottságot, hogy fokozza a 
globális szén-dioxid-árazásra, valamint az éghajlat- és környezetvédelmi technológiák 
kereskedelmének megkönnyítésére irányuló erőfeszítéseit, például olyan 
kereskedelempolitikai kezdeményezések révén, mint a WTO környezeti termékekről 
szóló megállapodása.
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